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See the notice on TED website 75669-2017 - Aνταγωνισμός
Πολωνία-Poznań: Φαρμακευτικά προϊόντα
OJ S 41/2017 28/02/2017
Προκήρυξη σύμβασης
Προμήθειες

Οδηγία 2004/18/ΕΚ

Τμήμα I: Αναθέτουσα αρχή

Επωνυμία και διευθύνσεις
Επίσημη επωνυμία: Areszt Śledczy w Poznaniu

: Ds-02/zp/2017Αριθμός ταυτοποίησης
: ul. Młyńska 1Ταχ. διεύθυνση

: PoznańΠόλη
: 61-729Ταχ. κωδικός

: ΠολωνίαΧώρα
: Justyna WisniewskaΥπόψη

 Ηλεκτρονικό ταχυδρομείο: as_poznan@sw.gov.pl
: +48 618568424Τηλέφωνο

: +48 618568424Φαξ
Διεύθυνση(-εις) στο διαδίκτυο:
Γενική διεύθυνση της αναθέτουσας αρχής: www.sw.gov.pl

:Περαιτέρω πληροφορίες είναι διαθέσιμες από
η προαναφερθείσα διεύθυνση
Τεχνικές προδιαγραφές και συμπληρωματικά έγγραφα (συμπεριλαμβανομένων των εγγράφων 

:για τον ανταγωνιστικό διάλογο και για το δυναμικό σύστημα αγορών) είναι διαθέσιμα από
η προαναφερθείσα διεύθυνση

: Οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής πρέπει να υποβάλλονται η προαναφερθείσα 
διεύθυνση

Είδος της αναθέτουσας αρχής
Άλλη: jednostka organizacyjna Skarbu Państwa nie posiadająca osobowowści prawnej 
więziennictwo

Κύρια δραστηριότητα
Άλλη: wykonywanie tymczasowego aresztowania w sposób zabezpieczający prawidłowy tok 
postępowania karnego

Ανάθεση της σύμβασης για λογαριασμό άλλων αρχών ανάθεσης
Η αναθέτουσα αρχή προβαίνει στην αγορά εκ μέρους άλλων αρχών ανάθεσης: όχι

Τμήμα II: Αντικείμενο της σύμβασης

Περιγραφή

Ονομασία που δόθηκε στη σύμβαση από την αναθέτουσα αρχή
Dostawa produktów leczniczych do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Είδος της σύμβασης και τόπος εκτέλεσης ή παράδοσης
Αγαθά

https://ted.europa.eu/el/notice/-/detail/75669-2017
mailto:as_poznan@sw.gov.pl?subject=TED
http://www.sw.gov.pl
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Κύριος τόπος ή τοποθεσία εκτέλεσης: Areszat Śledczy w Poznaniu, ul. Młyńska 1, 61-729 
Poznań.
Κωδικός NUTS

Πληροφορίες σχετικά με συμφωνία-πλαίσιο ή δυναμικό σύστημα αγορών
Η προκήρυξη αφορά δημόσια σύμβαση

Πληροφορίες για τη συμφωνία-πλαίσιο

Σύντομη περιγραφή της σύμβασης ή των αγορών
Dostawa produktów leczniczych do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Κωδικός(-οί) κοινού λεξιλογίου για τις δημόσιες συμβάσεις (CPV)
33600000 Φαρμακευτικά προϊόντα

Πληροφορίες για τη Συμφωνία περί Δημοσίων Προμηθειών (GPA)
Η σύμβαση καλύπτεται από τη Συμφωνία περί Δημοσίων Προμηθειών: όχι

Τμήματα
Η παρούσα σύμβαση υποδιαιρείται σε τμήματα: ναι
Μπορούν να υποβληθούν προσφορές για όλα τα τμήματα

Πληροφορίες σχετικά με εναλλακτικές προσφορές
Θα γίνουν δεκτές εναλλακτικές προσφορές: όχι

Εύρος της σύμβασης

Συνολική ποσότητα ή έκταση
Η εκτιμώμενη αξία εκτός ΦΠΑ: 1 963 644,29 PLN

Πληροφορίες σχετικά με δικαιώματα προαίρεσης
Δικαιώματα προαίρεσης: ναι
Περιγραφή των δικαιωμάτων προαίρεσης: Zamawiający zastrzega sobie prawo do zmian 
ilościowych w dostawach na podstawie prawa opcji przewidującego zmniejszenie o 30 % lub 
zwiększenie o 30 % przewidywanych dostaw oraz w przypadku wprowadzenia zamienników w 
razie zakończenia, wstrzymania, wznowienia lub wycofania z obrotu, przy czym cena 
zamiennika nie może być wyższa od ceny produktu określonego w formularzu cenowym. 
Prawo opcji dotyczy zakresu wartościowego lub ilościowego, a ostateczne rozstrzygnięcie w 
tym zakresie należy do Zamawiającego.

Πληροφορίες σχετικά με παρατάσεις
Η παρούσα σύμβαση υπόκειται σε παράταση: όχι

Διάρκεια της σύμβασης ή προθεσμία ολοκλήρωσης
Διάρκεια σε μήνες: 12 ( )από την ανάθεση της σύμβασης

Πληροφορίες σχετικά με τα τμήματα
Αριθμός τμήματος: 1
Τίτλος τμήματος: Dostawa produktów lecznicznych z grupy A do Aresztu Śledczego w Poznaniu

Σύντομη περιγραφή
Dostawa produktów lecznicznych z grupy A do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Κωδικός(-οί) κοινού λεξιλογίου για τις δημόσιες συμβάσεις (CPV)
33600000 Φαρμακευτικά προϊόντα
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3) Ποσότητα ή έκταση

Ένδειξη σχετικά με διαφορετικό χρονικό πλαίσιο ή διάρκεια

Συμπληρωματικές πληροφορίες σχετικά με τα τμήματα

Αριθμός τμήματος: 2
Τίτλος τμήματος: Dostawa produktów lecznicznych z grupy B do Aresztu Śledczego w Poznaniu

Σύντομη περιγραφή
Dostawa produktów lecznicznych z grupy B do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Κωδικός(-οί) κοινού λεξιλογίου για τις δημόσιες συμβάσεις (CPV)
33600000 Φαρμακευτικά προϊόντα

Ποσότητα ή έκταση

Ένδειξη σχετικά με διαφορετικό χρονικό πλαίσιο ή διάρκεια

Συμπληρωματικές πληροφορίες σχετικά με τα τμήματα

Αριθμός τμήματος: 3
Τίτλος τμήματος: Dostawa produktów lecznicznych z grupy C do Aresztu Śledczego w Poznaniu

Σύντομη περιγραφή
Dostawa produktów lecznicznych z grupy C do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Κωδικός(-οί) κοινού λεξιλογίου για τις δημόσιες συμβάσεις (CPV)
33600000 Φαρμακευτικά προϊόντα

Ποσότητα ή έκταση

Ένδειξη σχετικά με διαφορετικό χρονικό πλαίσιο ή διάρκεια

Συμπληρωματικές πληροφορίες σχετικά με τα τμήματα

Αριθμός τμήματος: 4
Τίτλος τμήματος: Dostawa produktów lecznicznych z grupy D do Aresztu Śledczego w Poznaniu

Σύντομη περιγραφή
Dostawa produktów lecznicznych z grupy D do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Κωδικός(-οί) κοινού λεξιλογίου για τις δημόσιες συμβάσεις (CPV)
33600000 Φαρμακευτικά προϊόντα

Ποσότητα ή έκταση

Ένδειξη σχετικά με διαφορετικό χρονικό πλαίσιο ή διάρκεια

Συμπληρωματικές πληροφορίες σχετικά με τα τμήματα

Αριθμός τμήματος: 5
Τίτλος τμήματος: Dostawa produktów lecznicznych z grupy G do Aresztu Śledczego w Poznaniu

Σύντομη περιγραφή
Dostawa produktów lecznicznych z grupy G do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Κωδικός(-οί) κοινού λεξιλογίου για τις δημόσιες συμβάσεις (CPV)
33600000 Φαρμακευτικά προϊόντα

Ποσότητα ή έκταση
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4) Ένδειξη σχετικά με διαφορετικό χρονικό πλαίσιο ή διάρκεια

Συμπληρωματικές πληροφορίες σχετικά με τα τμήματα

Αριθμός τμήματος: 6
Τίτλος τμήματος: Dostawa produktów lecznicznych z grupy H do Aresztu Śledczego w Poznaniu

Σύντομη περιγραφή
Dostawa produktów lecznicznych z grupy H do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Κωδικός(-οί) κοινού λεξιλογίου για τις δημόσιες συμβάσεις (CPV)
33600000 Φαρμακευτικά προϊόντα

Ποσότητα ή έκταση

Ένδειξη σχετικά με διαφορετικό χρονικό πλαίσιο ή διάρκεια

Συμπληρωματικές πληροφορίες σχετικά με τα τμήματα

Αριθμός τμήματος: 7
Τίτλος τμήματος: Dostawa produktów lecznicznych z grupy J do Aresztu Śledczego w Poznaniu

Σύντομη περιγραφή
Dostawa produktów lecznicznych z grupy J do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Κωδικός(-οί) κοινού λεξιλογίου για τις δημόσιες συμβάσεις (CPV)
33600000 Φαρμακευτικά προϊόντα

Ποσότητα ή έκταση

Ένδειξη σχετικά με διαφορετικό χρονικό πλαίσιο ή διάρκεια

Συμπληρωματικές πληροφορίες σχετικά με τα τμήματα

Αριθμός τμήματος: 8
Τίτλος τμήματος: Dostawa produktów lecznicznych z grupy L do Aresztu Śledczego w Poznaniu

Σύντομη περιγραφή
Dostawa produktów lecznicznych z grupy L do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Κωδικός(-οί) κοινού λεξιλογίου για τις δημόσιες συμβάσεις (CPV)
33600000 Φαρμακευτικά προϊόντα

Ποσότητα ή έκταση

Ένδειξη σχετικά με διαφορετικό χρονικό πλαίσιο ή διάρκεια

Συμπληρωματικές πληροφορίες σχετικά με τα τμήματα

Αριθμός τμήματος: 9
Τίτλος τμήματος: Dostawa produktów lecznicznych z grupy M do Aresztu Śledczego w Poznaniu

Σύντομη περιγραφή
Dostawa produktów lecznicznych z grupy M do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Κωδικός(-οί) κοινού λεξιλογίου για τις δημόσιες συμβάσεις (CPV)
33600000 Φαρμακευτικά προϊόντα

Ποσότητα ή έκταση

Ένδειξη σχετικά με διαφορετικό χρονικό πλαίσιο ή διάρκεια
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5) Συμπληρωματικές πληροφορίες σχετικά με τα τμήματα

Αριθμός τμήματος: 10
Τίτλος τμήματος: Dostawa produktów lecznicznych z grupy N do Aresztu Śledczego w Poznaniu

Σύντομη περιγραφή
Dostawa produktów lecznicznych z grupy N do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Κωδικός(-οί) κοινού λεξιλογίου για τις δημόσιες συμβάσεις (CPV)
33600000 Φαρμακευτικά προϊόντα

Ποσότητα ή έκταση

Ένδειξη σχετικά με διαφορετικό χρονικό πλαίσιο ή διάρκεια

Συμπληρωματικές πληροφορίες σχετικά με τα τμήματα

Αριθμός τμήματος: 11
Τίτλος τμήματος: Dostawa produktów lecznicznych z grupy P do Aresztu Śledczego w Poznaniu

Σύντομη περιγραφή
Dostawa produktów lecznicznych z grupy P do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Κωδικός(-οί) κοινού λεξιλογίου για τις δημόσιες συμβάσεις (CPV)
33600000 Φαρμακευτικά προϊόντα

Ποσότητα ή έκταση

Ένδειξη σχετικά με διαφορετικό χρονικό πλαίσιο ή διάρκεια

Συμπληρωματικές πληροφορίες σχετικά με τα τμήματα

Αριθμός τμήματος: 12
Τίτλος τμήματος: Dostawa produktów lecznicznych z grupy R do Aresztu Śledczego w Poznaniu

Σύντομη περιγραφή
Dostawa produktów lecznicznych z grupy R do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Κωδικός(-οί) κοινού λεξιλογίου για τις δημόσιες συμβάσεις (CPV)
33600000 Φαρμακευτικά προϊόντα

Ποσότητα ή έκταση

Ένδειξη σχετικά με διαφορετικό χρονικό πλαίσιο ή διάρκεια

Συμπληρωματικές πληροφορίες σχετικά με τα τμήματα

Αριθμός τμήματος: 13
Τίτλος τμήματος: Dostawa produktów lecznicznych z grupy S do Aresztu Śledczego w Poznaniu

Σύντομη περιγραφή
Dostawa produktów lecznicznych z grupy S do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Κωδικός(-οί) κοινού λεξιλογίου για τις δημόσιες συμβάσεις (CPV)
33600000 Φαρμακευτικά προϊόντα

Ποσότητα ή έκταση

Ένδειξη σχετικά με διαφορετικό χρονικό πλαίσιο ή διάρκεια

Συμπληρωματικές πληροφορίες σχετικά με τα τμήματα
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Αριθμός τμήματος: 14
Τίτλος τμήματος: Dostawa produktów lecznicznych z grupy V do Aresztu Śledczego w Poznaniu

Σύντομη περιγραφή
Dostawa produktów lecznicznych z grupy V do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Κωδικός(-οί) κοινού λεξιλογίου για τις δημόσιες συμβάσεις (CPV)
33600000 Φαρμακευτικά προϊόντα

Ποσότητα ή έκταση

Ένδειξη σχετικά με διαφορετικό χρονικό πλαίσιο ή διάρκεια

Συμπληρωματικές πληροφορίες σχετικά με τα τμήματα

Αριθμός τμήματος: 15
Τίτλος τμήματος: Dostawa produktów lecznicznych z grupy paski testowe do Aresztu Śledczego w 
Poznaniu

Σύντομη περιγραφή
Dostawa produktów lecznicznych z grupy paski testowe do Aresztu Śledczego w Poznaniu.

Κωδικός(-οί) κοινού λεξιλογίου για τις δημόσιες συμβάσεις (CPV)
33600000 Φαρμακευτικά προϊόντα

Ποσότητα ή έκταση

Ένδειξη σχετικά με διαφορετικό χρονικό πλαίσιο ή διάρκεια

Συμπληρωματικές πληροφορίες σχετικά με τα τμήματα

Τμήμα III: Νομικές, οικονομικές, χρηματοοικονομικές και τεχνικές πληροφορίες

Όροι που αφορούν τη σύμβαση

Απαιτούμενες εγγυήσεις
Na podstawie art. 45 ust. 1 zamawiający żąda wniesienia wadium:
dla części 1 – 6 750,00 ( sześć tysięcy siedemset pięćdziesiąt złotych)
dla części 2 – 1 900,00 ( jeden tysiąc dziewięćset złotych)
dla części 3 – 2 300,00 ( dwa tysiące trzysta złotych)
dla części 4 – 3 300,00 ( trzy tysiące trzysta złotych)
dla części 5 – 290,00 (dwieście dziewięćdziesiąt złotych)
dla części 6 – 300,00 (trzysta złotych)
dla części 7 – 2 600,00 ( dwa tysiące sześćset złotych)
dla części 8 – 110,00 ( sto dziesięć złotych)
dla części 9 – 2 700,00 ( dwa tysiące siedemset złotych)
dla części 10 – 11 700,00 ( jedenaście tysięcy siedemset złotych)
dla części 11- 670,00 ( sześćset siedemdziesiąt złotych)
dla części 12- 4 600,00 ( cztery tysiące sześćset złotych)
dla części 13- 550,00 ( pięćset pięćdziesiąt złotych)
dla części 14- 100,00 ( sto złotych)
dla części 15 – 950,00 ( dziewięćset pięćdziesiąt złotych)
9.2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert.
9.3. Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach: pieniądzu; 
poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z 
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tym że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym; gwarancjach bankowych; 
gwarancjach ubezpieczeniowych; poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa 
w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9.11.2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości.
9.4. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy: 29 
1010 1469 0009 2513 9120 0000.

Βασικοί όροι χρηματοδότησης και πληρωμής ή/και αναφορά στις σχετικές διατάξεις 
που τις διέπουν

Νομική μορφή που πρέπει να έχει ο όμιλος οικονομικών φορέων στον οποίο θα 
ανατεθεί η σύμβαση

Όροι εκτέλεσης της σύμβασης

Προϋποθέσεις συμμετοχής

Άδεια άσκησης επαγγελματικής δραστηριότητας, συμπεριλαμβανομένων των 
απαιτήσεων για την εγγραφή σε επαγγελματικό ή εμπορικό μητρώο
Κατάλογος και σύντομη περιγραφή των όρων: W celu potwierdzenia spełniania przez 
wykonawcę, o którym mowa pkt.5.2. (Warunki udziału w postępowaniu) SIWZ warunków 
udziału w postępowaniu dotyczących kompetencji lub uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności zawodowej zamawiający zażąda dokumentów potwierdzających posiadanie takich 
kompetencji lub uprawnień, o ile obowiązek ich posiadania wynika z odrębnych przepisów, w 
szczególności:
— koncesji, zezwolenia, licencji lub dokumentu potwierdzającego, że wykonawca jest wpisany 
do jednego z rejestrów zawodowych lub handlowych, prowadzonych w państwie 
członkowskim Unii Europejskiej, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania;

Οικονομική και χρηματοοικονομική ικανότητα
Κατάλογος και σύντομη περιγραφή των όρων: W celu potwierdzenia spełniania przez 
wykonawcę, o którym mowa pkt.5.2. (Warunki udziału w postępowaniu) SIWZ warunków 
udziału w postępowaniu dotyczących sytuacji ekonomicznej lub finansowej zamawiający 
zażąda następujących dokumentów:
— potwierdzających, że wykonawca jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w 
zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na kwotę min. 100 
000 PLN, słownie: sto tysięcy złotych 00/100 gr.

Τεχνική και επαγγελματική ικανότητα
Κατάλογος και σύντομη περιγραφή των όρων:
W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę, o którym mowa §.5.2. (Warunki udziału w 
postępowaniu) SIWZ warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności technicznej 
lub zawodowej zamawiający zażąda następujących dokumentów:
— wykazu dostaw lub usług wykonanych, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych 
również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich 
wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy lub usługi zostały 
wykonane, oraz załączeniem dowodów określających czy te dostawy lub usługi zostały 
wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje 
bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego dostawy lub usługi były 
wykonywane, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli z 
uzasadnionej przyczyny o obiektywnym charakterze wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych 
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IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

dokumentów – oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych 
nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte 
wykonywanie powinny być wydane nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu 
składania ofert albo wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu;
— oświadczenia na temat wykształcenia i kwalifikacji zawodowych wykonawcy lub kadry 
kierowniczej wykonawcy.
— oświadczenie, że wszystkie zaoferowane produkty lecznicze posiadają aktualne 
świadectwa rejestracji i dopuszczenie do obrotu leków w zakresie będących przedmiotem 
zamówienia.

Πληροφορίες για ανατιθέμενες κατ’ αποκλειστικότητα συμβάσεις

Όροι που αφορούν ειδικά τις συμβάσεις υπηρεσιών

Πληροφορίες σχετικά με συγκεκριμένη επαγγελματική κατηγορία

Πληροφορίες σχετικά με το προσωπικό που αναλαμβάνει την εκτέλεση της σύμβασης

Τμήμα IV: Διαδικασία

Είδος διαδικασίας

Είδος διαδικασίας
Ανοικτή διαδικασία

Πληροφορίες σχετικά με τα όρια ως προς τον αριθμό των υποψηφίων που θα 
προσκληθούν 

Πληροφορίες σχετικά με τη μείωση του αριθμού των λύσεων ή των προσφορών κατά 
τη διάρκεια της διαπραγμάτευσης ή του διαλόγου

Κριτήρια ανάθεσης

Κριτήρια ανάθεσης
Η πλέον οικονομικά συμφέρουσα προσφορά σύμφωνα με Τα κριτήρια που αναφέρονται 
κατωτέρω
1. Cena.  60Στάθμιση
2. Termin płatności.  40Στάθμιση

Πληροφορίες σχετικά με τον ηλεκτρονικό πλειστηριασμό
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονικός πλειστηριασμός: όχι

Διοικητικές πληροφορίες

Αριθμός αναφοράς που χρησιμοποιεί για το φάκελο η αναθέτουσα αρχή
Ds-02/zp/2017

Προηγούμενη δημοσίευση σχετικά με την εν λόγω διαδικασία
όχι

Όροι για τη λήψη τεχνικών προδιαγραφών και συμπληρωματικών εγγράφων ή 
περιγραφικού εγγράφου

Προθεσμία παραλαβής των προσφορών ή των αιτήσεων συμμετοχής
3.4.2017 - 08:15
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VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5. Εκτιμώμενη ημερομηνία αποστολής των προσκλήσεων υποβολής προσφορών ή 
συμμετοχής στους επιλεγέντες υποψηφίους

Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής
πολωνικά.

Ελάχιστη απαιτούμενη χρονική διάρκεια ισχύος της προσφοράς
Διάρκεια σε ημέρες: 60 ( )από την αναφερόμενη ημερομηνία παραλαβής των προσφορών

Όροι για την αποσφράγιση των προσφορών
Ημερομηνία: 3.4.2017 - 8:30
Τόπος:

Poznań
Άτομα που επιτρέπεται να παρευρίσκονται κατά το άνοιγμα των προσφορών: ναι
Πληροφορίες για τα εξουσιοδοτημένα άτομα και τη διαδικασία αποσφράγισης προσφορών: 
Justyna Wiśniewska
Beata Pomianowicz
Katarzyna Sobańska.

Τμήμα VI: Πρόσθετες πληροφορίες

Πληροφορίες σχετικά με επαναλαμβανόμενες συμβάσεις

Πληροφορίες σχετικά με τα Ταμεία της Ευρωπαϊκής Ένωσης
Η σύμβαση σχετίζεται με έργο ή/και πρόγραμμα χρηματοδοτούμενο από τα Ταμεία της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης: όχι

Συμπληρωματικές πληροφορίες

Διαδικασίες προσφυγής

Φορέας αρμόδιος για τις διαδικασίες προσφυγής
Επίσημη επωνυμία: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17aΤαχ. διεύθυνση
: WarszawaΠόλη

: 02-676Ταχ. κωδικός
: ΠολωνίαΧώρα

 Ηλεκτρονικό ταχυδρομείο: odwolania@uzp.gov.pl
: +48 224587801Τηλέφωνο

: +48 224587801Φαξ
: Διεύθυνση στο διαδίκτυο www.uzp.gov.pl

Υποβολή προσφυγών

Υπηρεσία από την οποία παρέχονται πληροφορίες για την υποβολή προσφυγών
Επίσημη επωνυμία: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17aΤαχ. διεύθυνση
: WarszawaΠόλη

: 02-676Ταχ. κωδικός
: ΠολωνίαΧώρα

 Ηλεκτρονικό ταχυδρομείο: odwolania@uzp.gov.pl

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
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VI.5.

: +48 224587801Τηλέφωνο
: +48 224587801Φαξ

: Διεύθυνση στο διαδίκτυο www.uzp.gov.pl

Ημερομηνία αποστολής της παρούσας προκήρυξης
27.2.2017

http://www.uzp.gov.pl

